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ה1 תְּפִלָּ֖
प्राथर्ना
H8605

לַחֲבַקּ֣וּק
हबक्कूक–की
H2265

יא הַנָּבִ֑
नबी
H5030

עַ֖ל
पर

שִׁגְיֹנֽוֹת׃
िशग्योनोत
H7692

हबक्कूक नबी के िलये िशग्योनीत प्राथर्ना:

יְהוָ֗ה2
यहोवा
H3068

שָׁמַעְ֣תִּי
मैंने–सुना
H8085

֮ שִׁמְעֲךָ
तेरी–खबर–को

יָרֵאתִי֒
मैं–डरा
H3372

יְהוָ֗ה
यहोवा
H3068

עָלְךָ֙ פָּֽ
तेरा–कायर्
H6467

רֶב בְּקֶ֤
बीच–में
H7130

שָׁנִים֙
वषार्ं–के
H8141

יהוּ חַיֵּ֔
जीिवत–कर–उसे
H2421

רֶב בְּקֶ֥
बीच–में
H7130

שָׁנִ֖ים
वषार्ं–के
H8141

יעַ תּוֹדִ֑
प्रकट–कर
H3045

גֶז בְּרֹ֖
क्रोध–में
H7267

רַחֵ֥ם
दया
H7355

תִּזְכּֽוֹר׃
स्मरण–कर
H2142

हे यहोवा, मैंने तेरे िवषय में सुना है। हे यहोवा, बीते समय में जो शिक्तपूणर् कायर् तूने िकये थे, उनपर मुझको आश्चयर् है। अब मेरी तुझसे िवनती है िक हमारे 
समय में तू िफर उनसे भी बड़े काम कर। मेरी तुझसे िवनती है िक तू हमारे अपने ही िदनाें में उन बाताें को प्रकट करेगा िकन्तु जब तू जोश में भर जाये तब भी 
तू हम पर दया को दशार्ना याद रख।

אֱל֙וֹהַ֙  3
एलोहा
H0433

מִתֵּימָן֣
तेमान–से
H8487

יָב֔וֹא
आया
H0935

וְקָד֥וֹשׁ
और–पिवत्र
H6918

הַר־ מֵֽ
पहाड़–से–
H2022

ן פָּארָ֖
पारान
H6290

סֶלָ֑ה
सेला
H5542

ה כִּסָּ֤
ढाँका
H3680

שָׁמַיִ֙ם֙
आकाश
H8064

הוֹד֔וֹ
उसका–प्रताप
H1935

וּתְהִלָּת֖וֹ
और–उसकी–स्तुित–से
H8416

מָלְאָ֥ה
भर–गईर्
H4390

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी
H0776

परमेश्वर तेमान की ओर से आ रहा है। वह पिवत्र परान के पहाड़ से आ रहा है। आकाश प्रितिबंिबत तेज से भर उठा। धरती पर उसकी मिहमा छा गईर् है!

גַה4ּ֙ וְנֹ֙
और–चमक
H5051

כָּא֣וֹר
जैसे–ज्योित
H0216

הְיֶ֔ה תִּֽ
थी
H1961

קַרְנַיִ֥ם
सींग

מִיָּד֖וֹ
उसके–हाथ–से
H3027

ל֑וֹ
उसे

ם וְשָׁ֖
और–वहाँ
H8033

חֶבְי֥וֹן
िछपाव
H2253

ה׃     עֻזֹּֽ
उसकी–शिक्त–का
H5797

वह मिहमा एसेी है जैसे कोईर् उज्जवल ज्योित हो। उसके हाथ से ज्योित की िकरणें फूट रहीं हैं और उसके हाथ में उसकी शिक्त िछपी है।

לְפָנָי֖ו5
उसके–आगे–
H6440

יֵלֶ֣ךְ
जाती–थी
H3212

בֶר דָּ֑
महामारी
H1698

א וְיֵצֵ֥
और–िनकलती–थी
H3318

שֶׁף רֶ֖
ज्वाला
H7565

יו׃ לְרַגְלָֽ
उसके–पाँवाें–के–िलए
H7272

उसके सामने महामािरयाँ चलती हैं और उसके पीछे िवध्वंसक नाश चला करता है।

׀עָמַד֣ 6
वह–खड़ा–रहा
H5975

דֶד וַיְמֹ֣
और–नापा
H4128

רֶץ אֶ֗
पृथ्वी–को
H0776

רָאָה֙
उसने–देखा
H7200

ר וַיַּתֵּ֣
और–वह–कँपाया

גּוֹיִ֔ם
जाितयाें–को

֙ צְצוּ וַיִּתְפֹּֽ
और–टूट–गए

הַרְרֵי־
पहाड़–
H2042

ד עַ֔
सनातन–के
H5703

שַׁח֖וּ
झुके
H7817

גִּבְע֣וֹת
पहािड़याँ
H1389

עוֹלָם֑
पुरानी
H5769

הֲלִיכ֥וֹת
चाल
H1979

עוֹלָ֖ם
सनातन–की
H5769

לֽוֹ׃
उसके–िलए

यहोवा खड़ा हुआ और उसने धरती को कँपा िदया। उसने अन्य जाितयाें के लोगाें पर तीखी दृिष्ट डाली और वे भय से काँप उठे। जो पवर्त अनन्त काल से 
अचल खड़े थे, वे पवर्त टूट—टूट कर िगरे और चकनाचूर हो गये। पुराने, अित प्राचीन पहाड़ ढह गये थे। परमेश्वर सदा से ही एसेा रहा है!
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חַת7 תַּ֣
नीचे–
H8478

וֶן אָ֔
कष्ट
H0205

יתִי רָאִ֖
मैंने–देखे
H7200

אָהֳלֵי֣
तंबू
H0168

ן כוּשָׁ֑
कूशान–के
H3572

יִרְגְּז֕וּן
काँपे
H7264

יְרִיע֖וֹת
परदे
H3407

רֶץ אֶ֥
देश–के
H0776

מִדְיָֽן׃
िमद्यान
H4080

ס
—

मुझको एसेा लगा जैसे कुशान के नगर दु:ख में हैं। मुझको एसेा िदखा जैसे िमद्यान के भवन डगमगा गये हाें।

הֲבִנְהָרִים8֙
क्या–निदयाें–के–िवरुद्ध
H5104

חָרָ֣ה
जला
H2734

יְהוָ֔ה
यहोवा
H3068

ם אִ֤
या

בַּנְּהָרִים֙
निदयाें–के–िवरुद्ध
H5104

ךָ אַפֶּ֔
तेरा–क्रोध
H0639

אִם־
या–

בַּיָּ֖ם
समुद्र–के–िवरुद्ध
H3220

עֶבְרָתֶ֑ךָ
तेरा–प्रकोप
H5678

י כִּ֤
क्याेंिक

תִרְכַּב֙
तू–सवार–होता–है
H7392

עַל־
पर–

יךָ סוּסֶ֔
अपने–घोड़ाें

יךָ מַרְכְּבֹתֶ֖
तेरे–रथ
H4818

ה׃ יְשׁוּעָֽ
उद्धार
H3444

हे यहोवा, क्या तूने निदयाें पर कोप िकया क्या जलधाराआें पर तुझे क्रोध आया था क्या समुद्र तेरे क्रोध का पात्र बन गया? जब तू अपने िवजय के घोड़ाें पर 
आ रहा था, और िवजय के रथाें पर चढ़ा था, क्या तू क्रोध से भरा था?

עֶרְיָה9֤
नंगी
H6181

תֵעוֹר֙
जगाईर्–गईर्
H5783

ךָ קַשְׁתֶּ֔
तेरी–धनुष
H7198

שְׁבֻע֥וֹת
शपथें
H7621

מַטּ֖וֹת
डंडाें–की
H4294

מֶר אֹ֣
वचन
H0562

סֶלָ֑ה
सेला
H5542

נְהָר֖וֹת
निदयाें–से
H5104

תְּבַקַּע־
तूने–चीरा–
H1234

רֶץ׃ אָֽ
पृथ्वी–को
H0776

तूने अपना धनुष ताना और तीराें ने अपने लक्ष्य को बेध िदया। जल की धाराएँ धरती को चीरने के िलए फूट पड़ी।

רָא֤וּך10ָ
उन्हाेंने–देखा–तुझे
H7200

֙ יָחִי֙לוּ
काँपे

ים הָרִ֔
पहाड़
H2022

זֶרֶ֥ם
बौछार
H2230

יִם מַ֖
पानी–का
H4325

עָבָר֑
गुज़रा

נָתַ֤ן
िदया
H5414

תְּהוֹם֙
गहराईर्–ने
H8415

קוֹל֔וֹ
अपनी–आवाज़

ר֖וֹם
ऊँचाईर्
H7315

יהוּ יָדֵ֥
अपने–हाथाें–की
H3027

ׂא׃ נָשָֽ
उठाईर्
H5375

पहाड़ाें ने तुझे देखा और वे काँप उठे। जल धरती को फोड़ कर बहने लगा था। धरती से ऊँचे फव्वारे गहन गजर्न करते हुए फूट रहे थे।

מֶש11ׁ שֶׁ֥
सूयर्
H8121

חַ יָרֵ֖
चंद्रमा
H3394

עָמַ֣ד
ठहरा
H5975

זְבֻלָ֑ה
अपने–स्थान–पर
H2073

לְא֤וֹר
ज्योित–के–िलए
H0216

חִצֶּי֙ךָ֙
तेरे–तीराें–की
H2671

כוּ יְהַלֵּ֔
वे–चलते–हैं
H1980

לְנֹ֖גַהּ
चमक–के–िलए
H5051

ק בְּרַ֥
िबजली

ךָ׃ חֲנִיתֶֽ
तेरे–भाले–की
H2595

सूयर् और चाँद ने अपना प्रकाश त्याग िदया। उन्हाेंने जब तेरी भव्य िबजली की काैंधाें को देखा, तो चमकना छोड़ िदया। वे िबजिलयाँ एसेी थी जैसे भाले हाें 
और जैसे हवा में छुटे हुए तीर हाें।

בְּזַעַ֖ם12
क्रोध–में
H2195

תִּצְעַד־
तूने–कदम–रखा–
H6805

אָרֶ֑ץ
पृथ्वी–पर
H0776

ף בְּאַ֖
गुस्से–में
H0639

תָּד֥וּשׁ
तूने–दाँया
H1758

ם׃ גּוֹיִֽ
जाितयाें–को

क्रोध में तूने धरती को पाँव तले राैंद िदया और देशाें को दिण्डत िकया।

13֙ יָצָא֙תָ
तू–िनकला
H3318

לְיֵשַׁ֣ע
उद्धार–के–िलए
H3468

ךָ עַמֶּ֔
अपनी–प्रजा–के

לְיֵשַׁ֖ע
उद्धार–के–िलए
H3468

אֶת־
को–
H0854

מְשִׁיחֶךָ֑
अपने–अिभिषक्त–के
H4899

מָחַ֤צְתָּ
तूने–कुचला
H4272

רֹּאשׁ֙
िसर

ית מִבֵּ֣
घर–से–

ע רָשָׁ֔
दुष्ट–के
H7563

עָר֛וֹת
नंगा–करके
H6168

יְס֥וֹד
नींव
H3247

עַד־
तक–
H5704

צַוָּ֖אר
गदर्न

לָה׃ סֶֽ
सेला
H5542

פ
—

तू ही अपने लोगाें को बचाने आया था। तू ही अपने चुने राजा को िवजय की राह िदखाने को आया था। तूने प्रदेश के हर बुरे पिरवार का मुिखया, साधारण 
जन से लेकर अित महत्वपूणर् व्यिक्त तक मार िदया।
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בְת14ָּ נָקַ֤
तूने–छेदा

֙ בְמַטָּיו
अपने–डंडाें–से
H4294

אשׁ ֹ֣ ר
िसर

]פרזו[
—
H6518

יו( )פְּרָזָ֔
उसके–गाँवाें–का
H6518

יִסְעֲר֖וּ
वे–आधँी–की–तरह–आए
H5590

לַהֲפִיצֵנִ֑י
िबखेरने–को–मुझे

ם עֲלִ֣יצֻתָ֔
उनका–उल्लास
H5951

כְּמוֹ־
जैसे–
H3644

ל לֶאֱכֹ֥
खाने–को
H0398

עָנִ֖י
गरीब–को
H6041

ר׃ בַּמִּסְתָּֽ
िछपकर–में
H4565

उन सेनानायकाें ने हमारे नगराें पर तूफान की तरह से आक्रमण िकया। उनकी ईच्छा थी िक वे हमारे असहाय लोगाें को जो गिलयाें के भीतर वैसे डर कर छुपे 
बैठे हैं जैसे कोईर् िभखारी िछपा हुआ है खाना कुचल डाले। िकन्तु तूने उनके िसर को मुगदर की मार से फोड़ िदया।

כְת15ָּ דָּרַ֥
तूने–राैंदा
H1869

בַיָּ֖ם
समुद्र–में
H3220

סוּסֶי֑ךָ
अपने–घोड़ाें–से

מֶר חֹ֖
भीषण

יִם מַ֥
पानी–का
H4325

ים׃ רַבִּֽ
बहुत

िकन्तु तूने सागर को अपने ही घोड़ाें से पार िकया था और तूने महान जलिनिध को उलट—पलट कर रख िदया।

׀שָׁמַעְ֣תִּי 16
मैंने–सुना
H8085

וַתִּרְגַּ֣ז
और–काँपा
H7264

י בִּטְנִ֗
मेरा–पेट
H0990

֙ לְקוֹל
आवाज़–से

צָלֲל֣וּ
थरथराए
H6750

י שְׂפָתַ֔
मेरे–हाेंठ
H8193

יָב֥וֹא
आया
H0935

ב רָקָ֛
सड़न
H7538

י בַּעֲצָמַ֖
मेरी–हिड्डयाें–में
H6106

י וְתַחְתַּ֣
और–नीचे–मेरे–
H8478

אֶרְגָּ֑ז
मैं–काँपा
H7264

ר אֲשֶׁ֤
जो

֙ אָנוּ֙חַ
मैं–िवश्राम–करँूगा
H5117

לְי֣וֹם
िदन–के–िलए
H3117

ה צָרָ֔
संकट–के

לַעֲל֖וֹת
चढ़ने–के–िलए
H5927

לְעַ֥ם
लोगाें–के–िवरुद्ध

נּוּ׃ יְגוּדֶֽ
जो–हमला–करेंगे–हम–पर
H1464

मैंने ये बातें सुनी और मेरी देह काँप उठी। जब मैंने महा—नाद सुनी, मेरे हाेंठ फड़फड़ाने लगे! मेरी हिड्डयाँ दुबर्ल हुईर्, मेरी टाँगे काँपने लगीं। ईसीिलये धैयर् के 
साथ मैं उस िवनाश के िदन की बाट जोहूगँा। एसेे उन लोगाें पर जो हम पर आक्रमण करते हैं, वह िदन उतर रहा है।

י־17 כִּֽ
यद्यिप–

תְאֵנָה֣
अंजीर–का–पेड़
H8384

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

ח תִפְרָ֗
फूलेगा

וְאֵ֤ין
और–कोईर्–नहीं
H0369

֙ יְבוּל
उपज
H2981

ים בַּגְּפָנִ֔
दाखलताआें–में
H1612

כִּחֵשׁ֙
झूठ–बोलेगा
H3584

מַעֲשֵׂה־
काम–
H4639

יִת זַ֔
जैतून–का
H2132

וּשְׁדֵמ֖וֹת
और–खेत
H7709

לאֹ־
नहीं–
H3808

עָשָׂ֣ה
उपजाएगा

כֶל אֹ֑
भोजन
H0400

גָּזַר֤
काटा–जाएगा
H1504

מִמִּכְלָה֙
बाड़े–से
H4356

אן ֹ֔ צ
भेड़
H6629

ין וְאֵ֥
और–कोईर्–नहीं
H0369

ר בָּקָ֖
मवेशी
H1241

ים׃ בָּרְפָתִֽ
थानाें–में
H7517

अंजीर के वकृ्ष चाहे अंजीर न उपजायें, अंगूर की बेलाें पर चाहे अंगूर न लगें, वकृ्षाें के ऊपर चाहे जैतून न िमलें और चाहे ये खेत अन्न पैदा न करें, बाड़ाें में चाहे 
एक भी भेड़ न रहे और पशुशाला पशुधन से खाली हाें।

וַאֲנִ֖י18
पर–मैं
H0589

בַּיהוָה֣
यहोवा–में
H3068

אֶעְל֑וֹזָה
मैं–उल्लिसत–होऊँगा
H5937

ילָה אָגִ֖
मैं–आनंिदत–होऊँगा
H1523

י בֵּאלֹהֵ֥
एलोहीम–में
H0430

י׃ יִשְׁעִֽ
मेरे–उद्धार–के
H3468

िकन्तु िफर भी मैं तो यहोवा में मग्न रहूगँा। मैं अपने रक्षक परमेश्वर में आनन्द लूगँा।

יְהוִהּ֤    19
यहोवा
H3069

֙ אֲדֹנָי
आदोनाईर्
H0136

י חֵילִ֔
मेरी–शिक्त
H2428

וַיָּ֤שֶׂם
और–वह–बनाता–है

֙ רַגְלַי
मेरे–पाँवाें–को
H7272

אַיָּל֔וֹת כָּֽ
जैसे–हिरणी–के
H0355

וְעַ֥ל
और–पर

י בָּמוֹתַ֖
मेरे–ऊँचे–स्थानाें
H1116

יַדְרִכֵנִ֑י
वह–चलाएगा–मुझे
H1869

חַ לַמְנַצֵּ֖
संगीत–िनदेर्शक–के–िलए
H5329

י׃ בִּנְגִינוֹתָֽ
मेरी–तारवाली–वाद्याें–पर
H5058

यहोवा, जो मेरा स्वामी है, मुझे मेरा बल देता है। वह मुझको वेग से िहरण सा भागने में सहायता देता है। वह मुझको सुरक्षा के साथ पहाड़ाें के ऊपर ले जाता 
है। To the music director. On my stringed instruments.
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